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Шестой комитет
Краткий отчет о 32-м заседании,
состоявшемся в Центральных учреждениях в Нью-Йорке в четверг, 16 ноября 2000 года, в 15 ч. 00 м.

Председатель:г-н Полити ................................................................................................. (Италия)

Содержание
Пункт 172 повестки дня: предоставление Международному институту по
оказанию помощи в деле демократизации и проведения выборов статуса
наблюдателя в Генеральной Ассамблее (продолжение)

Пункт 184 повестки дня: предоставление Экономическому сообществу
центральноафриканских государств статуса наблюдателя в Генеральной
Ассамблее
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Заседание открывается в 16 ч. 00 м.

Пункт 172 повестки дня: предоставление
Международному институту по оказанию помощи
в деле демократизации и проведения выборов
статуса наблюдателя в Генеральной Ассамблее
(продолжение) (А/С.6/55/L.14)

1. Председатель предлагает исключить
последнюю фразу проекта решения А/С.6/55/L.14,
начинающуюся со слов «и включить» и
заканчивающуюся словами «в Генеральной
Ассамблее».

2. Предложение принимается.

Пункт 184 повестки дня: предоставление
Экономическому сообществу
центральноафриканских государств статуса
наблюдателя в Генеральной Ассамблее
(А/С.6/55/3, A/55/237 и Add.1 и А/С.6/55/L.20)

3. Председатель говорит, что Кот-д�Ивуар и Сан-
Томе и Принсипи присоединяются к группе авторов
проекта резолюции (А/С.6/55/L.20).

4. Г-н Эсоно Нсуе Нчама (Экваториальная
Гвинея), представляя проект резолюции, говорит,
что Чад, Демократическая Республика Конго,
Франция, Гвинея, Италия, Мавритания и
Республика Конго присоединились к группе
авторов.

5. Его делегация выражает удовлетворение
принятием Генеральной Ассамблеей
резолюции 55/22, касающейся сотрудничества
между Организацией Объединенных Наций и
Экономическим сообществом
центральноафриканских государств (ЭСЦАГ).

6. Его заявление отражает политическую волю
глав государств и правительств ЭСЦАГ,
выраженную на их встрече на высшем уровне,
проведенной в Либревиле 23 июня, и
подтвержденную народными представителями на
парламентской конференции высокого уровня
центральноафриканских государств, проведенной с
1 по 3 ноября в Луанде.

7. Статус наблюдателя имеет для ЭСЦАГ
исключительное значение. Он позволит ему
содействовать и поддерживать различные

инициативы в области субрегиональной интеграции
и укреплять свои структуры и программы.

8. В этом контексте главы государств и
правительств ЭСЦАГ приняли в июне 1999 года
решение включить в организацию
Центральноафриканский совет мира и
безопасности. Кроме того, главы государств и
правительств субрегиона решили создать механизм
раннего предупреждения, субрегиональный
парламент и субрегиональный центр по правам
человека и демократии, деятельность которых будет
осуществляться под эгидой ЭСЦАГ.

9. Вопросы, обсуждаемые в настоящее время в
Постоянном консультативном комитете по вопросам
безопасности в Центральной Африке, станут
частью новой структуры прямого сотрудничества
между Организацией Объединенных Наций и
ЭСЦАГ. Его делегация выражает признательность
за ценный вклад этого Комитета в восстановление
доверия между государствами � членами
Сообщества.

10. Обратив внимание на два пункта проекта
резолюции, он выражает надежду, что он будет
принят на основе консенсуса.

11. Г-н Муссотси (Габон) говорит, что его
делегация твердо поддерживает проект резолюции
и вступительное заявление представителя Габона от
имени государств � членов Сообщества. Его
делегация хотела бы подчеркнуть важное значение
отношений между Организацией Объединенных
Наций и ЭСЦАГ с учетом той роли, которую играют
обе организации в содействии развитию и миру.
Предоставление Сообществу статуса наблюдателя в
Генеральной Ассамблее укрепит их отношения и
позволит ЭСЦАГ получать прямую помощь со
стороны Организации Объединенных Наций. Цели
ЭСЦАГ соответствуют Уставу Организации
Объединенных Наций. Он уверен в том, что
государства-члены поддержат этот проект
резолюции.

12. Г-жа Альварес Нуньес (Куба) говорит, что ее
делегация хотела бы присоединиться к группе
авторов проекта резолюции и надеется, что он будет
содействовать сотрудничеству между Организацией
Объединенных Наций и международными
неправительственными организациями,
поддерживающими принципы Устава.
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13. Г-н Бартелеми (Франция), говорит, что
ЭСЦАГ содействует региональной интеграции в
Африке, которая является одним из основных
элементов развития и стабильности на континенте.

14. Что касается критериев предоставления
статуса наблюдателя, изложенных в решении 49/426
Генеральной Ассамблеи, ЭСЦАГ является
межправительственной организацией, членами
которой являются лишь государства. Оно было
создано в соответствии с договором в 1983 году, и в
настоящий момент в его состав входят
11 государств-членов. Без всякого сомнения
деятельность Сообщества представляет интерес для
Организации Объединенных Наций. С момента
своего создания такая деятельность расширилась;
первоначально основой такой деятельности были
экономические задачи, однако с начала года
Сообщество поставило перед собой больше
политических задач, таких, как поддержание мира в
регионе, права человека и демократия. Кроме того,
подобно Экономическому сообществу
западноафриканских государств, оно учредило
орган по поддержанию мира. Включение в его
деятельность мероприятий по поддержанию мира
предполагает более тесные взаимоотношения с
Генеральной Ассамблеей. С учетом вышесказанного
его делегация поддерживает предоставление
статуса наблюдателя.

Заседание закрывается в 16 ч. 20 м.


